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LICENČNÍ SMLOUVA LICENSE AGREEMENT 

Tato LICENČNÍ SMLOUVA („Smlouva“) se uzavírá 
níže uvedeného dne mezi: 

This LICENSE AGREEMENT (“Agreement”) is 
entered on the date specified below between:  

(1) Single Draft s.r.o., se sídlem Nad Porubkou 
2355, Poruba, 708 00 Ostrava, IČO: 198 89 
526, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Krajským soudem v Ostravě pod sp. zn. C 
94150 („Poskytovatel“); a 

Single Draft s.r.o. with its registered seat at Nad 
Porubkou 2355, Poruba, 708 00 Ostrava, company 
ID: 198 89 526, registered in the Commercial 
Registry kept by Regional Court in Ostrava under the 
file C 94150 (“Provider”); and 

(2) Vámi, jako uživatelem SingleDraft, jak je tento 
software definován níže („Klient“) 

You, as a SingleDraft user, as that software is 
defined below („Client“) 

(Poskytovatel a Klient společně jako „Strany“ a 
jednotlivě jako „Strana“) 

(Provider and Client together as “Parties” and 
individually as a “Party”) 

1 ÚVODNÍ USTANOVENÍ INTRODUCTORY PROVISIONS 

1.1 Poskytovatel nabízí pod obchodní značkou 
„SingleDraft“ doplněk, add-in, pro aplikaci 
Microsoft Word, stejně jako případnou 
doplňkovou webovou aplikaci pro správu 
doplňku (společně jako „SingleDraft“). 

The Provider offers under the brand "SingleDraft" an 
add-in for Microsoft Word as well as a possible 
additional web application for the management of the 
add-in (together "SingleDraft"). 

1.2 Předmětem této Smlouvy je poskytnutí licence 
vůči softwaru SingleDraft zákazníkovi, a to 
k běžnému využívání jeho funkcionalit 
v souladu s technickou dokumentací 
(dostupnou na webových stránkách 
Poskytovatele).  

The subject of this Agreement is the granting of a 
license to the SingleDraft software to the Client for 
the ordinary use of its functionalities in accordance 
with the technical documentation (available on the 
Provider's website). 

2 LICENCE LICENSE 

2.1 Poskytovatel uděluje úplatně Klientovi 
nevýhradní, územně neomezenou licenci vůči 
softwaru SingleDraft, a to pro své vlastní 
(osobní, interní) užití Klienta a bez oprávnění 
SingleDraft dále sublicencovat, či jej užívat 
způsobem, který by mohl představovat 
konkurenční jednání vůči Poskytovateli. Licence 
je množstevně omezená a SingleDraft smí být 
užíván pouze počtem uživatelům který byl Klient 
sjednán a pro který byl uhrazen licenční 
poplatek.  

The Provider grants the Client a non-exclusive, 
territorially unlimited license to the SingleDraft 
software, for the Client's own (personal, internal) use 
and without the right to sublicense SingleDraft or use 
it in a manner that could constitute a competitive act 
against the Provider. The license is limited in quantity 
and SingleDraft may only be used by the number of 
users agreed by the Client and for which the license 
fee has been paid.  

2.2 SingleDraft je poskytován „as-is“ a „as-
available“.   

SingleDraft is provided "as-is" and "as-available".   

2.3 Poskytovatel poskytuje SingleDraft jako 
doplněk pro aplikaci Microsoft Word, a to buďto 
skrze stažení v Office Add-in Store, nebo skrze 
přímou instalaci příslušného souboru 
(„manifestu“) uživatelem. 

The Provider provides SingleDraft as an add-in for 
Microsoft Word, either via download in the Office 
Add-in Store or via direct installation of the relevant 
file ("manifest") by the user. 
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2.4 SingleDraft je poskytován za sjednanou úplatu. 
Tato úplata nezahrnuje úhradu za případné 
využití služeb třetích stran v rámci SingleDraftu, 
je-li takové užití zpoplatněno. Tyto služby 
zahrnují či mohou zahrnovat služby externí 
kontroly solventnosti subjektu (př. CreditCheck), 
služby získávání dat ze zpoplatněné databáze 
(př. výpis z katastru nemovitostí), služby 
poskytování výstupů z modelů generativní 
umělé inteligence (př. generování shrnutí či 
jiných zpráv z dokumentu), či služby konzultace 
nebo zpracování dat ze strany Poskytovatele. 
Poskytovatel může nabízet vůči těmto službám 
kredit či jejich omezené použití zdarma v rámci 
zaváděcí akce. 

SingleDraft is provided for an agreed fee. This fee 
does not include payment for any use of third-party 
services within SingleDraft, if such use is subject to 
a fee. Such services include or may include services 
of external solvency checking of the entity (e.g. 
CreditCheck), services of retrieving data from a fee-
based database (e.g. extract from the cadastre / land 
register), services of providing outputs from 
generative artificial intelligence models (e.g. 
generating summaries or other reports from a 
document), or services of consulting or data 
processing by the Provider. The Provider may offer 
free credit or limited use of these services as part of 
an introductory promotion. 

2.5 Licence se uděluje (není-li sjednáno jinak) na 
dobu jednoho roku, s tím že licence se po 
uplynutí tohoto období automaticky obnovuje. 
K obnově ale nedojde, pokud: 

(a) jedna ze Stran oznámí druhé nejpozději 
do jednoho měsíce před koncem 
probíhajícího období, že chce závazek 
dále neprodlužovat; či 

(b) Klient je v prodlení s úhradou licenčního 
poplatku na následující období. 

The licence is granted (unless otherwise agreed) for 
a period of one year, with the licence automatically 
renewing after that period. However, renewal shall 
not take place if: 

(a) either Party notifies the other not later than one 
month before the end of the current period that 
it does not wish to extend the commitment 
further; or 

(b) the Client is in default of the payment of the 
licence fee for the following period. 

3 MLČENLIVOST CONFIDENTIALITY 

3.1 Každá ze Stran (jako „přijímající strana“) 
vynaloží stejnou péči, jakou používá k ochraně 
důvěrnosti svých vlastních důvěrných informací 
podobného druhu (ne však méně než 
přiměřenou péči), s tím že: (i) nepoužije žádné 
důvěrné informace druhé Strany (jako 
„poskytující strany“) k žádnému účelu mimo 
rozsah této Smlouvy; a (ii) pokud poskytující 
strana písemně nepovolí jinak, omezí přístup k 
důvěrným informacím poskytující strany na ty 
své zaměstnance a smluvní partnery, kteří tento 
přístup potřebují pro účely v souladu s touto 
Smlouvou a kteří jsou vázáni závazkem 
mlčenlivosti vůči přijímající straně obsahujícími 
ochranu informací v souladu s touto Smlouvou. 

Each Party (as the "receiving party") shall use the 
same care as it uses to protect the confidentiality of 
its own confidential information of a similar nature 
(but no less than reasonable care), provided that: (i) 
it will not use any donfidential Information of the other 
Party (as the "disclosing party") for any purpose 
outside the scope of this Agreement; and (ii) unless 
otherwise authorized in writing by the disclosing 
party, it will limit access to the disclosing party's 
confidential information to those of its employees and 
contractors who need such access for purposes 
consistent with this Agreement and who are bound 
by confidentiality obligations to the receiving party 
containing the protection of the information in 
accordance with this Agreement. 

3.2 Závazek mlčenlivosti je sjednán na dobu 
neurčitou a trvá i po skončení této Smlouvy. 

The confidentiality obligation is agreed for an 
indefinite period of time and continues after the 
termination of this Agreement. 

4 DALŠÍ UJEDNÁNÍ OTHER PROVISIONS 
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4.1 Současně s touto Smlouvou Strany vstupují do 
standardních smluvních podmínek pro 
poskytnutí služby („Offerings“) skrze Microsoft 
AppSource, tedy do smlouvy „Microsoft 
Standard Contract“, dostupné v rámci 
AppSource a na stránkách Microsoft („MS 
Smlouva“). Tato Smlouva má před MS 
Smlouvou přednost a MS Smlouvu je nutno 
vykládat dle smyslu a účelu této Smlouvy. 
Podmínky MS Smlouvy se jinak uplatní vůči 
všem částem SingleDraft, tedy nejen vůči 
pluginu staženému z AppSource. 

Concurrently with this Agreement, the Parties enter 
into the standard terms and conditions for the 
provision of services ("Offerings") through Microsoft 
AppSource, i.e. the "Microsoft Standard Contract", 
available on AppSource and the Microsoft website 
("MS Contract"). This Contract takes precedence 
over the MS Contract and the MS Contract shall be 
construed in accordance with the meaning and intent 
of this Contract. The terms of the MS Contract 
otherwise apply to all parts of SingleDraft, i.e., not 
just the plug-in downloaded from AppSource. 

4.2 Kde při využívání SingleDraft dochází též 
k využívání služeb třetích stran, je Klient 
povinen tyto služby využívat v souladu 
s podmínkami daných služeb.  SingleDraft 
nenese odpovědnost za využívání těchto třetích 
služeb, ani nezaručuje jejich dostupnost či 
stálost cenové nabídky třetích služeb. 

Where the use of SingleDraft also involves the use 
of third-party services, the Client is obliged to use 
these services in accordance with the terms and 
conditions of those services.  SingleDraft is not 
responsible for the use of such third party services, 
nor does SingleDraft guarantee the availability or 
stability of the pricing of such third party services. 

4.3 Poskytovatel neodpovídá za žádnou přímou ani 
nepřímou škodu, zejména ušlý zisk, zvláštní či 
nahodilou škodu, která Klientovi vznikla 
v souvislosti s dodáním SingleDraftu, a to 
i v případě, že Klient Poskytovatele předem 
upozornil, že by škoda mohla vzniknout. 
Poskytovatel nenese odpovědnost 
za nemajetkovou újmu vzniklou Klientovi. 
V případech, ve kterých by nebylo možné po 
právu zcela vyloučit odpovědnost sjednávají 
Strany, že Poskytovatel, odpovídá za veškerou 
takovou případnou újmu vzniklou v souvislosti 
s využíváním SingleDraft maximálně do 
výše uhrazené licenční úplaty Klientem 
v posledním roce předcházející vzniku škody. 

The Provider shall not be liable for any direct or 
indirect damage, in particular lost profit, special or 
incidental damage, incurred by the Client in 
connection with the delivery of the SingleDraft, even 
if the Client has notified the Provider in advance that 
damage may occur. The Provider shall not be liable 
for non-pecuniary damage incurred by the Client. In 
cases in which it would not be possible to exclude 
liability completely, the Parties agree that the 
Provider shall be liable for all such potential damage 
arising in connection with the use of SingleDraft up 
to a maximum of the amount of license fee paid by 
the Client in the last year preceding the occurrence 
of the damage. 

4.4 Strany berou na vědomí, že v rámci SingleDraft 
dochází k využití umělé inteligence. SingleDraft 
je nástroj pro právní profesionály, jeho výstup 
nepředstavuje a nemá představovat právní 
poradenství, může obsahovat chyby, 
nepřesnosti, či být neúplný. Je povinností 
Klienta využívat SingleDraft způsobem, který je 
souladný s právem.  

The Parties acknowledge that the SingleDraft 
involves the use of artificial intelligence. SingleDraft 
is a tool for legal professionals, its output does not 
constitute and is not intended to constitute legal 
advice, and may contain errors, inaccuracies, or be 
incomplete. It is the Client's responsibility to use 
SingleDraft in a manner consistent with the law. 

4.5 Klient je povinen učinit nezbytné kroky 
k předcházení neautorizovaného užití jeho 
přihlašovacích údajů a je povinen Poskytovateli 
oznámit, pokud zjistí že došlo 
k neautorizovanému užití. 

The Client is obliged to take the necessary steps to 
prevent unauthorized use of its login data and is 
obliged to notify the Provider if it discovers that 
unauthorized use has occurred. 

5 ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ FINAL PROVISIONS 

5.1 Tato Smlouva se řídí a bude vykládána 
v souladu s právem České republiky. 

This Agreement is governed by and shall be 
construed in accordance with Czech law. 
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5.2 Veškeré spory nebo nároky vyplývající z této 
Smlouvy nebo v souvislosti s ní, včetně sporů 
týkajících se mimosmluvních závazků, platnosti, 
porušení, ukončení nebo neplatnosti této 
Smlouvy, budou rozhodovány výhradně 
českými soudy. 

All disputes or claims arising out of or in connection 
with this Agreement, including disputes relating to 
any non-contractual obligations, validity, breach, 
termination or nullity of this Agreement, shall be 
exclusively decided by the Czech courts. 

5.3 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem 
poslední ze Stran.   

The Agreement shall become valid and effective 
upon signature by the last of the Parties.   

5.4 V případě, že je nebo se určité ustanovení 
Smlouvy stane neplatným, zdánlivým nebo 
nevymahatelným, nebude tím jakkoli dotčena 
platnost a účinnost ostatních ustanovení 
Smlouvy. Strany jsou povinny vadné ustanovení 
bez zbytečného odkladu na výzvu kterékoli 
Strany nahradit formou písemného dodatku ke 
Smlouvě takovým platným, účinným a 
vymahatelným ustanovením, které bude co 
možná nejvěrněji reflektovat smysl a význam 
vadného ustanovení zamýšlený Stranami v 
době, kdy byla Smlouva uzavřena. 

In the event that any provision of the Agreement is or 
becomes invalid, apparent (in Czech zdánlivé) or 
unenforceable, the validity and effectiveness of the 
remaining provisions of the Agreement shall not in 
any way be affected. The Parties shall promptly 
replace the defective provision, upon the request of 
either Party, by a written amendment to the 
Agreement, with such valid, effective and 
enforceable provision that reflects as closely as 
possible the meaning and intent of the defective 
provision as intended by the Parties at the time the 
Agreement was entered into. 

5.5 Strany tímto výslovně prohlašují, že si tuto 
Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 
uzavřena po vzájemném projednání a že 
vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na 
důkaz čehož připojují oprávnění zástupci Stran 
níže své podpisy. 

The Parties hereby expressly declare that they have 
read this Agreement before signing it, that it has 
been concluded after mutual consultation and that it 
expresses their true and free will, in witness whereof 
the authorized representatives of the Parties affix 
their signatures below. 

5.6 V případě rozporu mezi jazykovými verzemi této 
Smlouvy má přednost české znění. 

In the event of a conflict between the language 
versions of this Agreement, the Czech version shall 
prevail. 

 
This version was last updated on the 12.09.2024 


